
 

 

 
  

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

USE INSTRUCTIONS 
   

 

Ηλεκτρικό Καλοριφέρ Λαδιού/Oil Filled Radiator 

MODEL NO.: PRRH-81114 

 220V-240V ~ 50Hz, 2500W  

 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες χρήσης 

πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για πιθανή 

μελλοντική χρήση.  

Το προϊόν δεν είναι κατάλληλο για χρήση ως κύρια συσκευή 

θέρμανσης. Το προϊόν είναι κατάλληλο για χρήση σε καλά 

μονωμένους χώρους ή περιστασιακά 

 

Please read all instructions carefully before using the product 

and keep it for possible future reference.  

This product is not suitable for primary heating purposes. This 

product is only suitable for well insulated spaces or occasional use. 
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, 

ηλεκτροπληξίας ή τραυματισμού: 

1. Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα 

(συμπεριλαμβανομένων παιδιών), με μειωμένες σωματικές, 

αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 

γνώσης, εκτός εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά 

με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για ασφάλεια. 

2. Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται και να διασφαλίζεται ότι δεν 

παίζουν με τη συσκευή. 

3. Το προϊόν προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση. 

4. Συνδέστε τη συσκευή σε μονοφασική παροχή εναλλασσόμενου 

ρεύματος της τάσης που καθορίζεται στην πινακίδα τεχνικών 

χαρακτηριστικών. 

5. Για να αποφύγετε την υπερθέρμανση, μην καλύπτετε τη 

θερμάστρα. 

6. Ποτέ μην αφήνετε τη θερμάστρα χωρίς επίβλεψη ενώ βρίσκεται 

σε λειτουργία. Να γυρίζετε πάντα τη συσκευή στη θέση OFF και 

να την αποσυνδέετε από την πρίζα όταν δεν την χρησιμοποιείτε. 

7. Απαιτείται μεγάλη προσοχή όταν η θερμάστρα είναι σε 

λειτουργία και χωρίς επίβλεψη κοντά σε παιδιά, άτομα με 

αναπηρία ή ηλικιωμένα άτομα. 

8. Η θερμάστρα δεν πρέπει να βρίσκεται ακριβώς κάτω από μια 

πρίζα. 

9. Μην περνάτε το καλώδιο κάτω από μοκέτα και μην το καλύπτετε 

με ριχτάρια, ράνερ ή παρόμοια είδη. Τοποθετήστε το καλώδιο 

μακριά από χώρο με κίνηση και σε σημείο όπου δεν θα 

σκοντάφτουν πάνω του. 

10. Μη λειτουργείτε τη θερμάστρα με κατεστραμμένο καλώδιο ή   

βύσμα, ή αφού η θερμάστρα παρουσιάσει δυσλειτουργία, έχει 

πέσει ή έχει υποστεί ζημιά με οποιονδήποτε τρόπο. 

11. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει να 

αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή ή τον αντιπρόσωπο 

σέρβις του ή από παρόμοιο εξουσιοδοτημένο άτομο για την 
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αποφυγή κινδύνου. 

12. Αποφύγετε τη χρήση καλωδίου επέκτασης γιατί μπορεί να 

υπερθερμανθεί και να προκληθεί κίνδυνος πυρκαγιάς. 

13. Χρησιμοποιήστε τη θερμάστρα σε καλά αεριζόμενο χώρο. Μην 

εισάγετε και μην αφήνετε αντικείμενα να εισέλθουν σε 

οποιοδήποτε άνοιγμα εξαερισμού. Για την αποφυγή πιθανής 

πυρκαγιάς, μην φράζετε με κανέναν τρόπο τις εισαγωγές αέρα 

ή τα ανοίγματα εξαγωγής. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε 

μαλακές επιφάνειες, όπως κρεβάτι, όπου μπορεί να φράξουν τα 

ανοίγματα. Χρησιμοποιήστε τη θερμάστρα μόνο σε επίπεδες, 

στεγνές επιφάνειες. 

14. Μην τοποθετείτε αυτόν τον θερμαντήρα κοντά σε εύφλεκτα 

υλικά, επιφάνειες ή ουσίες, καθώς ενδέχεται να υπάρξει  

κίνδυνος πυρκαγιάς. Κρατήστε τα παραπάνω εύφλεκτα υλικά, 

επιφάνειες ή ουσίες τουλάχιστον 1 m από το μπροστινό μέρος 

της συσκευής και κρατήστε τα μακριά από τα πλαϊνά και το πίσω 

μέρος.  

15. Μη χρησιμοποιείτε τη θερμάστρα σε χώρους όπου αποθηκεύεται 

βενζίνη, μπογιά ή άλλα εύφλεκτα υγρά π.χ. γκαράζ ή 

εργαστήρια καθώς μπορεί να δημιουργηθούν καυτά μέρη, τόξα 

ή σπινθήρες στο εσωτερικό της θερμάστρας.  

16. Μη χρησιμοποιείτε αυτή τη θερμάστρα σε κοντινό περιβάλλον 

μπάνιου, ντους ή πισίνας. Ποτέ μην τοποθετείτε τη θερμάστρα 

σε σημείο που μπορεί να πέσει σε μπανιέρα ή άλλο δοχείο νερού. 

17. Αυτή η θερμάστρα είναι καυτή όταν χρησιμοποιείται. Για να 

αποφύγετε εγκαύματα και τραυματισμούς, μην αφήνετε το 

γυμνό δέρμα να αγγίζει καυτές επιφάνειες. Εάν υπάρχουν, 

χρησιμοποιήστε λαβές όταν μετακινείτε το προϊόν. 

18. Βεβαιωθείτε ότι δεν χρησιμοποιούνται άλλες συσκευές στο ίδιο 

ηλεκτρικό κύκλωμα με το προϊόν σας, καθώς μπορεί να 

προκληθεί υπερφόρτωση. 

19. Αυτός ο θερμαντήρας είναι γεμάτος με ακριβή ποσότητα ειδικού 

λαδιού. 
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20. Επισκευές που απαιτούν το άνοιγμα του δοχείου λαδιού πρέπει 

να γίνονται μόνο από τον κατασκευαστή ή τον αντιπρόσωπο 

σέρβις του, με τον οποίο θα πρέπει να επικοινωνήσετε σε 

περίπτωση διαρροής λαδιού. 

21. Πρέπει να τηρούνται οι κανονισμοί σχετικά με την απόρριψη 

λαδιού κατά την απόσυρση της συσκευής. 

22. Ο θερμαντήρας δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε δωμάτιο, του 

οποίου η επιφάνεια είναι μικρότερη από 5 M2. 

23. Το καλώδιο δεν πρέπει να τοποθετείται κοντά στην καυτή 

επιφάνεια της συσκευής. 

24. Για να αποφύγετε την υπερθέρμανση, μην καλύπτετε τη 

θερμάστρα. 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Διακόπτης θερμοστάτη 5. Υποδοχή καλωδίου 

2. Διακόπτης παροχής ρεύματος 6. Φέτες λαδιού 

3. Λαβή   

4. Ροδάκι     
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ 

Το ηλεκτρικό καλοριφέρ συσκευάζεται με τα πόδια αποσυνδεδεμένα. 

Πρέπει να τα τοποθετήσετε πριν θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην το θέσετε σε λειτουργία χωρίς συνδεδεμένα 

πόδια. Λειτουργείστε το καλοριφέρ μόνο σε όρθια θέση (πόδια στο κάτω 

μέρος, χειριστήρια στο επάνω μέρος), οποιαδήποτε άλλη θέση μπορεί 

να δημιουργήσει επικίνδυνη κατάσταση. 

 

1. Τοποθετήστε το καλοριφέρ ανάποδα σε μια λεία θέση. 

Βεβαιωθείτε ότι είναι σταθερό και δεν θα πέσει. 

2. Βιδώστε τα παξιμάδια φτερού από το μπουλόνι σχήματος U. 

Συνδέστε το μπουλόνι σχήματος U στη φλάντζα με όψη U 

μεταξύ του πρώτου και του δεύτερου πτερυγίου (κοντά στο 

μπροστινό κάλυμμα). 

3. Για να στερεώσετε το ροδάκι στο σώμα του καλοριφέρ, θα 

πρέπει να εισάγετε τα άκρα με σπείρωμα του μπουλονιού U στις 

οπές της πλάκας στερέωσης τροχού. 

4. Βιδώστε τα παξιμάδια φτερού πίσω στο μπουλόνι U και 

στερεώστε σωστά το πτερύγιο παξιμάδι. 

Σημείωση: μην σφίγγετε υπερβολικά, μπορεί να 

προκληθεί ζημιά στη φλάντζα του καλοριφέρ. 

5. Βιδώστε το σφαιρικό παξιμάδι από το ροδάκι, ευθυγραμμίστε 

τον άξονα με την οπή της πλάκας στήριξης της ρόδας, 

τοποθετήστε τη μέσα και βιδώστε το σφαιρικό παξιμάδι. 

6. Επαναλάβετε τα 2, 3, 4 και 5 στο πίσω μέρος του καλοριφέρ 

για την τοποθέτηση των πίσω τροχών. 
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Σημείωση: τα πίσω ροδάκια πρέπει να τοποθετηθούν 

μεταξύ των δύο ακραίων πτερυγίων. 

 

 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

1. Πριν χρησιμοποιήσετε τη θερμάστρα, βεβαιωθείτε ότι βρίσκεται 

σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια. Μπορεί να προκληθεί ζημιά 

εάν τοποθετηθεί σε κλίση ή κατηφόρα. 

2. Ρυθμίστε όλα τα χειριστήρια στη θέση OFF και τοποθετήστε το 

φις σε μια πρίζα καλά γειωμένη. Βεβαιωθείτε ότι το βύσμα 

εφαρμόζει καλά. 

3. Περιστρέψτε το κουμπί του θερμοστάτη δεξιόστροφα στη θέση 

MAX και ενεργοποιήστε τη θέρμανση ως εξής: 

Αλλάξτε τη θερμάστρα στην ακόλουθη ρύθμιση ισχύος: 

α) περιστρέψτε τον διακόπτη ένα (MIN I) 

β) περιστρέψτε τον διακόπτη δύο (MAX II) 

γ) περιστρέψτε τον διακόπτη μία (MIN I) και (MAX II) ρύθμιση 

του θερμαντήρα μαζί. 

4. Όταν το δωμάτιό φτάσει στην επιθυμητή θερμοκρασία, 

περιστρέψτε αργά το κουμπί του θερμοστάτη αριστερόστροφα 

μέχρι να σβήσει η ενδεικτική λυχνία. Ο θερμοστάτης μπορεί 

πλέον να παραμείνει σε αυτήν τη ρύθμιση. Μόλις η 

θερμοκρασία δωματίου πέσει κάτω από την καθορισμένη 

θερμοκρασία, η μονάδα θα ενεργοποιηθεί αυτόματα μέχρι να 

επιτευχθεί ξανά η καθορισμένη θερμοκρασία. Με αυτόν τον 
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τρόπο η θερμοκρασία δωματίου παραμένει σταθερή με την πιο 

οικονομική χρήση του ηλεκτρισμού. 

5. Εάν θέλετε να αλλάξετε τη ρύθμιση θερμοκρασίας δωματίου, 

περιστρέψτε το κουμπί του θερμοστάτη δεξιόστροφα για να 

αυξήσετε τη θερμοκρασία ή αριστερόστροφα για να τη 

μειώσετε. 

6. Αυτός ο θερμαντήρας περιλαμβάνει σύστημα προστασίας από 

υπερθέρμανση που κλείνει τον θερμαντήρα όταν τα μέρη του 

θερμαίνονται υπερβολικά. 

7. Για να κλείσετε τελείως τη θερμάστρα, θέστε όλα τα χειριστήρια 

στη θέση OFF και αφαιρέστε το φις από την πρίζα. 

 

 

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 

1. Αφαιρείτε πάντα το βύσμα από την πρίζα και αφήνετε το 

ηλεκτρικό καλοριφέρ να κρυώσει πριν το καθαρίσετε. 

2. Σκουπίστε την εξωτερική επιφάνεια του καλοριφέρ με ένα 

μαλακό νωπό πανί (όχι υγρό πανί που στάζει). 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 

Μην βυθίζετε το ηλεκτρικό καλοριφέρ σε νερό. 

Μην χρησιμοποιείτε χημικά καθαριστικά όπως απορρυπαντικά 

και λειαντικά. 

Μην αφήνετε το εσωτερικό να βραχεί γιατί αυτό μπορεί να 

προκαλέσει κινδύνους. 

3. Για να αποθηκεύσετε τη συσκευή, τυλίξτε τη στρογγυλή 

μπομπίνα του καλωδίου και αποθηκεύστε τη συσκευή σε καθαρό 

και στεγνό μέρος. 

4. Σε περίπτωση δυσλειτουργίας μην προσπαθήσετε να 

επισκευάσετε μόνοι σας τη συσκευή, μπορεί να προκληθεί 

κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας.  
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ERP 

Απαιτήσεις πληροφόρησης για ηλεκτρικούς τοπικούς 

θερμαντήρες χώρου 

 

Χαρακτηριστικό Σύμβο

λο 

Αριθμ

ητική 

Τιμή 

Μον

άδα 

 Μοντέλο: PRRH-81114  Μονάδα 

Θερμική Ισχύς  Είδος θερμικής ισχύος μόνο στη περίπτωση 

των ηλεκτρικών τοπικών θερμοσυσσωρευτών 

Ονομαστική 

θερμική ισχύς 

Pnom 2,5 KW  Χειροκίνητος ρυθμιστής 

θερμικού φορτίου με 

ενσωματωμένο θερμοστάτη  

Δεν εφαρμόζεται 

Ελάχιστη 

θερμική ισχύς 

(ενδεικτική) 

Pmin 1,0 KW  Χειροκίνητος ρυθμιστής 

θερμικού φορτίου με 

ανάδραση θερμοκρασίας 

δωματίου και/ή θερμοκρασίας 

εξωτερικού χώρου 

Δεν εφαρμόζεται 

Μέγιστη 

συνεχής θερμική 

ισχύς 

Pmax,c 2,5 KW  Ηλεκτρικός ρυθμιστής 

θερμικού φορτίου με 

ανάδραση θερμοκρασίας 

δωματίου ή/και θερμοκρασίας 

εξωτερικού χώρου 

Δεν εφαρμόζεται 

Βοηθητική κατανάλωση ηλεκτρικής 

ενέργειας 

 Παραγωγή θερμότητας 

υποβοηθούμενη από 

ανεμιστήρα 

Δεν εφαρμόζεται 

Στην ονομαστική 

θερμική ισχύ 

elmax N/A KW  Είδος θερμικής ισχύος/ ρυθμιστής 

θερμοκρασίας δωματίου (να επιλεχθεί μια 

δυνατότητα) 

Στην ελάχιστη 

θερμική ισχύ 

elmin N/A KW  Μονοβάθμια θερμική ισχύς και 

χωρίς ρυθμιστή θερμοκρασίας 

δωματίου 

[όχι] 

Σε κατανάλωση 

αναμονής 

elSB 0,000 KW  Δύο ή περισσότερες 

χειροκίνητες βαθμίδες χωρίς 

ρυθμιστή θερμοκρασίας 

δωματίου 

[όχι] 
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  Με μηχανικό θερμοστατικό 

ρυθμιστή θερμοκρασίας 

δωματίου 

[ναι] 

  Με ηλεκτρονικό ρυθμιστή 

θερμοκρασίας δωματίου 

[όχι] 

  Με ηλεκτρονικό ρυθμιστή 

θερμοκρασίας δωματίου και 

χρονοδιακόπτη ημέρας 

[όχι] 

  Με ηλεκτρονικό ρυθμιστή 

θερμοκρασίας δωματίου και 

χρονοδιακόπτη εβδομάδας 

[όχι] 

  Άλλες δυνατότητες ρύθμισης (επιτρέπονται 

πολλές επιλογές ) 

  Ρύθμιση θερμοκρασίας 

δωματίου με ανιχνευτή 

παρουσίας 

[όχι] 

  Ρύθμιση θερμοκρασίας 

δωματίου με ανιχνευτή 

ανοιχτού παραθύρου 

[όχι] 

  Με δυνατότητα ρύθμισης εξ 

αποστάσεως 

[όχι] 

  Με ρυθμιστή 

προσαρμοζόμενης εκκίνησης 

[όχι] 

  Με περιορισμό διάρκειας 

λειτουργείας 

[όχι] 

  Με αισθητήρα θερμομέτρου 

μελανής σφαίρας 

[όχι] 

Στοιχεία επικοινωνίας BUY WAY A.E Λεωφόρος Τυρταίου , 31ο χλμ Αθηνών – Λαμίας , 19014 

Αφίδνες 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 
συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές αυτού του 
τύπου. 

  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Οδηγίες για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος 
σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2002/96/ΕΚ 
Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας 
χρειάζεται αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, 
σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 

 
1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα 

αστικά απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του 
αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 
υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 

ανακύκλωση. 
3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα 

σωστά σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία 
του περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ 
νέου των υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής 

τους εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν 
άσχημες επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση 
στην υγεία μας. 

 
 
 

Με την εγγύηση της:  
BUY WAY Α.Ε. 
Λεωφόρος Τυρταίου,  
31ο χλμ. Αθηνών-Λαμίας, 
19014 Αφίδνες, Ελλάδα  
Τηλ.: +30 210-2464214 

www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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WARNING: To reduce the risk of fire, electrical shock, or injury to person: 
1. This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety. 
2. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance. 
3. The product is for household use only.    
4. Connect the appliance to single phase AC supply of the voltage specified on 
the rating plate. 
5. In order to avoid overheating, do not cover the heater.  
6. Never leave the heater unattended while it is in use. Always turn the product 
to the OFF position and unplug it from the electrical outlet when not in use. 
7. Extreme caution is necessary when any heater is used by or near children, 
invalids or elderly person and whenever the heater is left operating and 
unattended. 
8. The heater must not be located immediately below an electrical socket-outlet. 
9. Do not run cord under carpeting and do not cover cord with throw rugs, runners 
or the like. Arrange cord away from traffic area and where it will not be tripped 
over. 
10. Do not operate the heater with a damaged cord or plug, or after the heater 
malfunctions, has been dropped, or damaged in any manner.  
11. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its 
service agent or a similarly qualified person to avoid a hazard. 
12. Avoid the use of an extension cord as this may overheat and cause a risk of 
fire.  
13. Use the heater in a well-ventilated area. Do not insert or allow objects to 
enter any ventilation or exhaust opening. To prevent a possible fire, do not block 
air intakes or exhaust openings in any manner. Do not use on soft surfaces, like 
a bed, where openings may become blocked. Use the heater on flat, dry surfaces 
only. 
14. Do not place this heater near flammable materials, surfaces or substances, 
as there may be a risk of fire. Keep the above flammable materials, surfaces or 
substances at least 1m from the front of the product and keep them away from 
the sides and rear. 
15. Do not use the heater in any areas where petrol, paint or other flammable 
liquids are stored e.g. Garages or workshops as a hot, arcing or sparking parts 
inside the heater.  
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16. Don’t use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a 
swimming pool. Never locate the heater where it may fall into bathtub or other 
water container. 
17. This heater is hot when in use. To avoid burns and personal injury, do not let 
bare skin touch hot surfaces. If provided, use handles when moving the product. 
18. Be sure that no other appliances are in use on the same electrical circuit as 
your product as an overload can occur. 
19. This heater is filled with a precise quantity of special oil.  
20. Repair requiring opening of the oil container are only to be made by the 
manufacturer or his service agent who should be contacted if there is an oil 
leakage. 
21. Regulations concerning the disposal of oil when scrapping the appliance 
have to be followed. 
22. The heater should not be used in a room, of which the floor area is less than 
5 M2. 
23. The cord shouldn’t be placed nearby the hot surface of the appliance. 

24. In order to avoid overheating, do not cover the heater.   
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SPECIFICATIONS  
 

  

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Thermostat Knob 5.   Power cord hole 

2. Power switch knob 6.   Radiant fins 

3. Handle   

4. Castor     
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
The heater is packaged with the feet unattached. You must attach them 

before operating the heater. 
WARNING: Do not operate without feet attached. Do operate the heater 

only in upright position (feet on the bottom, controls on the top), any 

other position could create a hazardous situation. 

 
1. Place the radiator body upside-down on a scratch-free location, make sure it 
is stable and will not fall. 
2. Screw off the wing nuts from the U-shaped bolt provided, attach the U-shaped 
bolt to the U-facing flange between first and second fins (near the front cover). 
3. To attach the castor mounting plate to the radiator body, you should insert the 
threaded ends of the U bolt in the holes on the castor mounting plate. 
4. Screw the wing nuts back to the U bolt and fasten the wing nut properly.  
Note: do not over tighten, which may cause the damage of radiator flange. 

5、Screw off spherical nut from the castor, align the shaft to the hole of the castor 

mounting plate, insert in, and screw on the spherical nut. 

6、Repeat 2, 3, 4 and 5 on the rear of radiator for mounting of the rear castors.  
Note: the rear castors must be mounted between the end two fins. 

           

 

INSTRUCTIONS FOR USE 
1. Before using the heater, make sure that it is on a flat and stable surface, 
damage may occur if it is placed on an incline or decline. 
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2. Set all the controls to OFF position and insert the plug into a socket-outlet 
with well grounded. Be sure that plug fits firmly. 
3. Rotate the thermostat knob clockwise to MAX position and switch the heater 
on as follow:  
Switch the heater to the following power setting: 

a) rotate switch one ( MIN I)  
b) rotate switch two( MAX II)  
C) rotate switch one ( MIN I) and (MAX II) heater setting together. 

4. When your room reaches the desired temperature, now slowly rotate the 
thermostat knob counter clockwise until the pilot light goes out. The thermostat 
can now be left at this setting. As soon as the room temperature has dropped 
below the set temperature, the unit will switch it self on automatically until the 
set temperature has been reached again. In this way the room temperature 
remains constant with the most economical use of electricity. 
5. If you want to change the room temperature setting, rotate the thermostat 
knob clockwise to raise the temperature, or counter clockwise to lower it. 
6. This heater includes an overheat protection system that shuts off the heater 
when parts of the heater are getting excessively hot. 
7. To completely shut the heater off, turn all the controls to OFF, and remove 
plug from the socket-outlet. 

 
MAINTENANCE 
1. Always remove the plug from the socket-outlet and allow the radiator to cool 
down before clean it. 
2. Wipe radiator with a soft damp (not wet) cloth.  
 

WARNING: 
Do not immerse the heater in water.  
Do not use any cleaning chemicals such as detergents and abrasives.       
Do not allow the interior to get wet as this could create a hazard.   
3. To store away the heater, wind the cable round bobbin and store the heater 
in a clean dry place. 
4. In case of malfunction or doubt, do not try to repair the radiator yourself, it 
may result in a fire hazard or electric shock. 
 
 
 
 
 



 

 

 

16 
 

 

 

ERP 

Information requirement for the electric local space heater 
 

Item Symbol Value Unit  Item: : PRRH-81114 Unit 

Heat output  Type of heat input, for electric storage local space 

heaters only (select one) 

Nominal heat 

output 

Pnom 2.5 KW  Manual heat charge control, with integrated 

thermostat 

N/A 

Minimum 

heat output 

(indicative) 

Pmin 1.0 KW  Manual heat charge control, with room and/or 

outdoor temperature feedback 

N/A 

Maximum 

continuous 

heat output 

Pmax,c 2,5 KW  Electronic heat charge control with room 

and/or outdoor temperature feedback 

N/A 

Auxiliary electricity consumption  Fan assisted heat output N/A 

At nominal 

heat output 

elmax N/A KW  Type of heat output/room temperature control 

(select one) 

At minimum 

heat output 

elmin N/A KW  Single stage heat output and no room 

temperature control  

[no] 

In standby 

mode 

elSB 0.000 KW  Two or more manual stages, no room 

temperature control 

[no] 
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  With mechanic thermostat room temperature 

control 

[yes] 

  With electronic thermostat room temperature 

control 

[no] 

  Electronic room temperature control plus day 

timer 

[no] 

  Electronic room temperature control plus week 

timer 

[no] 

  Other control options (multiple selections possible) 

  Room temperature control, with presence 

detection 

[no] 

  Room temperature control, with open window 

detection 

[no] 

  With distance control option [no] 

  With adaptive start control [no] 

  With working time limitation [no] 

  With black bulb sensor [no] 

Contact details BUY WAY S.A. Tyrtaiou Avenue , 31km Athens - Lamia , 
19014 Afidnes   
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This product is in strict conformity with all the valid 

directives of European Union applying on this type of 
electrical appliances. 
 
 

Instructions for the correct disposal of the unit 

according to European directive 2002/96/EU 

Should you find one day that your appliance needs to be 
replaced or if it is of no further use to you, think of the 
protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the 
public waste (this is also the meaning of the shown 
recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct 
you of the recycling centers to which your appliances 

must be disposed. 
3) Correct disposal of your appliance helps the protection 

of the environment as well as the recycling of the 
appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 

materials, if not correctly disposed, may lead to 
environmental and furthermore health hazards. 

 
 
 
 
 
 
 
 
With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 
Tyrtaiou Avenue,  
31rst km Athinon-Lamias,  
19014 Afidnes, Greece 
Tel.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

 

http://www.buyway.gr/

